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KONSESJON
FOR

MAUDAL INTERKOMMUNALE KRAFTSELSKAP

PÅ

REGULERING AV MAUDALSVASSDRAGET
• I ROGALAND

(MEDDELT VED KONGELIG RESOLUSJON AV 17. AUGUST 1928.)

Ved kongelig resolusjon av 17de august 192S er det bestemt:

«1. Det tillates i medhold av lov av 1-1de desember 1917 om vassdragsreguleringer

Mandal interkommunale kraftselskap å foreta en regulering av Maudalsvassdraget i Forsand

herred, Rogaland fylke, i det vesentlige overensstemmende med en fremlagt plan og på vilkår

overensstemmende med det i Arbeidsdepartementets foredrag av lide august inntatte utkast.

2. Mandal interkommunale kraftselskap fritas i henhold til reguleringslovens § 11

pkt. 7 for erleggelse av den i ovennevnte utkasts post 3 betingede årlige avgift til staten

inntil utgangen av 1933.

-



Betingelser
for

tillatelse for Maudal interkommunale kraftselskap til regulering av

Maudalsvassdraget i Rogaland.

(Fastsatt ved kg1.res. av 17.august 1928.)

1.

Reguleringskonsesjonen gis på ube-
grenset tid.

Dersom vannfall, der ikke tilhører sta-
ten eller norske kommuner, deltar i regule-
ringen eller blir medeiere i reguleringsan-
legget, gjelder konsesjonen for disses ved-
kommende i 50 år fra konsesjonens datum.
Ved konsesjonstidens utlop tilfaller disse
vannfallseieres andeler i reguleringsanleg-
get staten uten vederlag.

Reguleringskonsesjonen kan ikke over-
dras.

Det utforte reguleringsanlegg eller an-
del deri kan ikke avhendes, pantsettes eller
gjøres til gjenstand for arrest eller utlegg
uten i forbindelse med vannfall i samme
vassdrag nedenfor anlegget.

Anlegget må ikke nedlegges uten stats-
myndighetenes samtykke.

9.

I det 35te år efter at konsesjon er gitt,
skal staten kunne innlose de andeler i re-
guleringsanget som måtte tilhøre eiere
for hvem rkr:uleringstillatelsen er tidsbe-
grenset. Benytter staten sig ikke herav,
skal den i det 10de år derefter ha samme
adgang. BeStemmelsen om innløsning må
være meldt reguleringsanleggets eiere 5 år
i forveien. Innløsningssummen blir å be-
regne således at grunnstykker og rettig-
heter samt lVannbygningsarbeider og hus
betales med hvad de bevislig har kostet ved
erhvervelsen med fradrag for amortisasjon
i 50 år. For annet tilbehor beregnes den
tekniske verdi efter skjønn på statens be-
kostning.

Anlegget skal ved innløsningen være i

fullt driftsmessig stand. Hvorvidt så er
tilfellet avgjøres i tilfelle av tvist ved
skjønn av uvillige menn på statens bekost-
ning.

Konsesjonæren plikter på sin bekost-
ning å utfore hvad skjønnet i så henseende
måtte bestemme.

3.

For den økning av vannkraften, som
ved reguleringen tilflyter eiere av vannfall
eller bruk i vassdraget skal disse erlegge
folgende årlige avgifter:

Til staten kr. 0,50 pr. naturhestekraft.
Til de fylkes-, herreds- og bykommu-

ner som Kongen bestemmer kr. 0,50pr. na-
turhestekraft.

Okningen av vannkraften beregnes på
grunnlag av den økning av vassdragets
lavvannføring, som reguleringen antas å
ville medfore utover den vannforing. som
har kunnet påregnes år om annet i 350
dager av året. Ved beregningen av denne
økning forutsettes det at magasinet utnyt-
tes på en sådan måte at vannforingen i lav-
vannsperioden blir så jevn som mulig.
lIvad der i hvert enkelt tilfelle skal ansees
som den ved reguleringen innvundne
okning av vannkraften, avgjores med bin-
dende virkning av departementet.

Plikten til å erlegge de ovenfor om-
handlede avgifter inntrer efterhvert som
den ved reguleringen innvundne vannkraft
tas i bruk.

Avgiftene har samme pantesikkerhet
som skatter på fast eiendom og kan inn-
drives på samme måte som disse. Efter for-
fall svares 6 pet. rente.



 

nermere bestemmelse om betalingen
av avgifter efter post 3 og kontroll med
vannforbruket samt angående avgivelse av
kraft, jfr. post 19, skal forsåvidt de ikke
er fastsatt av Kongen, med bindende virk-
ning for hvert enkelt tilfelle fastsettes av
vedkommende regjeringsdepartement.




Arbeidet ma påbegynnes innen en frist
av 2 år efter at konsesjonen er gitt og full-
fores innen en ytterligere frist av 5 år.

I fristene medregnes ikke den tid som
på grunn av overørdentlige tildragelser
(vis major) streik eller lockout har vært
umulig å utnytte.

G.

Arbeidet skal utfores ved funksjonæ-
rer og arbeidere som har norsk innfødsrett
eller statsborgerrett.

Konsesjonæren skal ved bygning og
drift av anlegget anvende norske varer
forsåvidt disse kan fåes like gode. til-
strekkelig hurtig — herunder forutsatt at
der er utvist all mulig aktsomhet med hen-
syn til tiden for bestillingen — samt til
en pris som ikke med mere enn 10 pet.
overstiger den pris med tillagt toll, hvortil
de kan erholdes fra utlandet. Er der ad-
gang til å velge mellem forskjellige innen-
landske tilbud, antas det tilbud som repre-
senterer det storste innen landet fallende
arbeide og produserte materiale, selv om
dette tilbud er kostbarere når bare oven-
nevnte prisforskjell — 10 pet. — i forhokl
til utenlandsk vare ikke derved overstiges.
Toll og pristillegg tilsammen forutsettes
dog ikke å skulle overstige 25 pet. av den
utenlandske vares pris (eksklusiv toll). I
tilfelle av tvist herom avgjores sporsmålet
av departementet.

Vedkommende departement kan til-
stede undtagelse fra disse regler når sær-
egne hensyn gjor det. påkrevet.


med hensyn til innkjop av varer (herunder
dog ikke sprengstoff, verktoi og andre ar-
lvidsmaterialer). Verktoi og andre arbeids-
redskaper, som utleveres arbeiderne til be-
nyttelse kan bare kreves erstattet når de
bortkastes eller odelegges og da bare med
deres virkelige verdi beregnet efter hvad
de har kostet konsesjonæren med rimelig
fradrag for slitasje. Hvis konsesjonæren
holder handelsbod for sine arbeidere, skal
nettooverskuddet efter revidert årsregnskap
anvendes til almennyttig øiemed for arbei-
derne. Anvendelsen fastsettes efter samråd
med et av arbeiderne opnevnt utvalg, som
i tilfelle av tvist kan forlange saken fore-
lagt for vedkommende regjeringsdeparte-
ment til avgjørelse.

Konsesjonæren skal være ansvarlig for
at hans kontraktører opfyller sine forplik-
telser overfor arbeiderne ved anlegget.




Konsesjonæren er forpliktet til når
vedkommende departement forlanger det på
den måte og på de vilkår som departe-
mentet bestemmer å skaffe arbeiderne den
til enhver tid nodvendige lægehjelp og å
holde et for oiemedet tjenlig sykehus med
isolasjonslokale og tidsmessig utstyr.




Konsesjomeren er i fornoden utstrek-
ning forpliktet til pi rimelige vilkår og
uten beregnin,:- av no[ren fortjeneste
skaffe arbeiderne og funksjona‘rene sundt,
og tilstrekkelig husrum efter nærmere be-
stemmelse av vedkommende regjeringsde-
partement.

Konsesjonaren er ikke uten vedkom-
mende regjeringsdepartements samtykke
berettiget til i anledning av arbeidstvistig-
heter å opsi arbeiderne fra bekvemmelig-
heter eller hus leiet hos ham. Uenighet om
hvorvidt opsigelse skyldes arbeidstvist, av-
gjores med bindende virkning av departe-
mentet.

11.



Forsikring tegnes fortrinsvis i norske
selskaper, hvis disse byr like fordelaktige
betingelser som utenlandske.




Arbeiderne må ikke pålegges å motta
varer istedenfor penger som vederlag for
arbeide eller pålegges nogen forpliktelse

Konsesjonæren er forpliktet til i den
utstrekning som fylkesveistyret bestemmer
å erstatte utgiftene til vedlikehold og
istandsettelse av offentlige veier og broer,
hvor disse utgifter blir særlig øket ved an-
leggsarbeidet. Veier og broer som konse-
sjonæren anlegger, skal stilles til fri avbe-
nyttelse for almenheten, forsåvidt departe-
mentet finner at dette kan skje uten vesent-
lige ulemper for anlegget.



 

Konsesjomeren er forpliktet til efter
avgjørelse av vedkommende departement-å
erstatte vedkommende fattigkommune dens
utgifter til fattigunderstøttelse av de ved
anlegget ansatte arbeidere og deres familier.




Konsesjomeren plikter efter bestem-
melse av vedkommende departement og på
vilkår som dette fastsetter å samarbeide
med andre kraftanlegg, når dette finnes
hensiktsmessig av hensyn til den alminde-
lige kraftforsyning. Kraftstasjon og led-
ningsnett skal efter rnermere bestemmelse
av vedkommende departement utføres såle-
des at anlegget kan sammensluttes og dri-
ves under ett med andre lignende kraft-
anlegg.

Konsesjonæren plikter foreta de for-
andringer av anlegget som måtte finnes på-
krevet av hensyn til sådant samarbeide.
Bestemmelse om utredelse av de hermed
forbundne omkostninger treffes av depar-
tementet. Der tas ved avgjørelsen størst
mulig hensyn til anleggets økonomiske for-
hold.




Konsesjomeren plikter før arbeidet pa-
begynnes å forelegge vedkommende depar-
tement detaljerte planer med fornodne op-
lysninger. beregninger og omkostningsover-
slag vedkommende reguleringsanlegget. sa-
ledes at arbeidet ikke kan iverksettes for
planene er approbert av departementet.
Anlegget skal utfores på en solid måte og
skal til enhver tid holdes i fullt driftsmes-
sig stand. Dets utforelse såvelsom dets
senere vedlikehold og drift undergis offent-
lig tilsyn. De hermed forbundne utgifter
utredes av auleggets eier.




Ved damanlegget skal der tillates truf-
fet militmre foranstaltninger for sprengning
i krigstilfelle. uten at anleggets eier har
krav på godtgjørelse eller erstatning for de
herav følgende ulemper eller innskrenknin-
ger med hensyn til anlegget eller dets be-
nyttelse. Anle,c_rgetseier må uten godtgjo-
relse finne sig i den bruk av anlegget som
skjer i krigsoiemed.




Vannslipningen skal foregå overens-
stennnende med et reglement som Kongen


på forhånd utferdiger. En norsk statsbor-
0-er, som vedkommende departement god-
tar, skal forestå manøvreringen. Ekspro-
priasjonsskjønn kan ikke påbegynnes før
manovreringsreglementet er fastsatt.




Reguleringsanleggets eier skal efter
mermere bestemmelse av departementet. ut-
fore de hydrografiske iakttagelser som i
det offentliges interesse finnes påkrevet og
stille det innvundne materiale til disposi-
sjon for det offentlige. De tillatte opdem-
ningshoider og de tillatte laveste tapnings-
grenser betegnes ved faste og tydelige

. vannstandsmerker som det offentlige god
kjenner.

Kopier av alle karter som konsesjome-
ren måtte la opta i anledning av anlegget,
skal tilstilles Norges Geografiske Opmåling
med oplysning om hvordan målingene er
utført.




Eieren skal uten vederlag for det ut-
førte anlegg finne sig i enhver ytterligere
regulering i vedkommende vassdrag som
ikke forringer den tillatte regulerings
effekt.




De vannfalls- og brukseiere som benyt-
ter sig av det ved reguleringen innvundne
driftsvann er forpliktet til å avgi til den
eller de kommuner. derunder også fylkes-
kommuner som departementet bestemmer,
efterhvert som utbygnin r skjer inntil 10
pet. av den for hvert varmfall innvundne
økning av kraften (beregnet som angitt i
post 3). Staten forbeholdes rett til å er-
holde inntil 5 pet. av kraften.

Når 30 år er forløpet fra konsesjonens
meddelelse kan de kommuner, hvis interes-
ser berores av reguleringen, uansett den
oyenfor betingede procent for kraftavgi-
velse og uten hinder av den foran fastsatte
begrensning med Kongens samtykke, efter-
hvert som kraft blir ledig. kreve avgitt fra
de av vassdragets vannfall der tilhører nor-
ske kommuner, ytterligere kraft såvidt for-
nodent til å dekke deres eget behov eller
til å forsyne deres innvånere med kraft til
lys, varme, p;årdsdrift, håndverk eller små-
industri.

Kraften avgis i den form hvori den
produseres. Elektrisk kraft uttas efter
departementets bestemmelse i kraftstasjo-
nen eller fra. fjernledningen eller fra led-
ningsnettet. Forårsaker kraftens uttagelse
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av ledningene okede utgifter. ba.res disse

av den som utrar kraften. enten dette kr
staten eller en koninnute. Avbrytelse eller

innskrenkning av leveringen. som ikke

skyldes vis major. streik eller loekout. ma

ikke skje uten departementets sannykke.

Kraften leveres efter en maksimalpris

beregnet pfi a dekke 11oduksjonsomkost-

ningene — deri innbefattet proeent rente

av anle  -ro.skapitalen — med tillege av '211

procent. Hvis prisen lieregnet pa denne

mate uforholdsmessU, lii. fordi bare

en mindre del av lit kraft vannfallet kan

gi er tatt i bruk. kan dog kraften istedet

forlanges avgitt efter en maksimalpris. som

svarer til den gjengse pris ved bortleie av

kraft i distriktet. Maksimalprisen fastset-

tes ved overenskolnst mellem vedkommende

departement konsesjomeren eller i man-

uel overenskomst ved skjoim. Denne

fastsettelse kan savel av departementet som


av konsesjomeren forlanges revidert hvert

ar. Hvis eieren leier itt kraft er kraften

til komninne eller stat kan uttas fra kratt-

ledning til u t011 av leietagerne. kan kom

nntnen eller staten i ethvert i ilfile forlarty-e

kraften avgitt til samme pris (ig pa samme

silkfir som leiern av lignende kraftmeng-

der under samme forhold.

Eieren har rett til a trlat)tO etvarsel
a v I ar for hver g-ang kraft itT

av 1;-„ni,:p.:..jonskraft kan skje

lued ars varsel. ft kraft
senere forlanges avgitt.

Departementet kan under sferlige om-

stendigheter gi en vannfalls- eller brukseier,

som ikke er medeier i reguleringsanlegget

tillatelse til ti benytte driftsvann som er

innvunnet ved reguleringen mot en arlig

godtgjorelse iii reguleringsanleggets eier.

Denne godtgjorelse skal i tilfelle av tvist
fa...tsettes av  lepartementet.

:21.

neguleringsanleggets eier underkaster
sig de bestemmelser som til enhver tid matte

ili truffet vedkommende regjeringsde-

partement til kontroll med overholdelsen av

le opstille betingelser.
De med kontrollen forbluldne utgiflier

erstattes det offentlige tiv reguleringsanleg-

gets eier efter mermere av vedkommende

departement fastsatte

All heftelser. lit hviler pa anlegget

faller bort litir ();_!:i den utstrekning dette i

hennold til reguleringskonsesjonen gar over

til staten efter post 1.

-Reguleringskonsesjonen skal tinglyses i

le tinglag. li -   • beliggende. Et
utdrag konsesj,eden skal tit 1v som

11:t I iendommer eller bruk i vass-
di.iget for hvilke reguleriw,en kan medfore

forpliktelser.


